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Gyászközlemények 
M e l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y a s z e r e t e t t é d e s a p a , n a g y , 
a p a , a p ó s , 

T O M D A C Z I S T V Á N 
93 é v e t k o r á b a n , a u g u s z t u s 9 - é n 
e l h u n y t . T e m e t é s e a u g u s z t u s 12-
é n 13 ó r a k o r l e s z a r ö s z k e i t e -
m e t ő k á p o l n á j á b ó l . A g y á s z o l ó 
c s a l a d , S á g v á r i t e L e p . 

F á j ó s z í v v e l t u d a t j u k , h o g y a 
s z e r e t e t t Xérj , é d e s a p a , n a g y a p a 
e s r o k o n . 

V A R G A M I H Á L Y 
h a m v a s z t ó i u t á n i b ú c s ú z t a t á s a 
a u g u s z t u s 13-én 11 ó r a k o r l e s z a 
Belváros-1 , t e m e t ő r a v a t a l o z ó j á -
ból . A. g y á s z o l ó c s a l á d . 

M é l y t á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y a s z e r e t e t t t e s t v é r , n a g y -
b á c s i é s r o k o n . 

P U S K Á S J A N O § 
D o m a s z é k , T a n y a 939. s z á m a l a t t i 
l a k o s . 72 é v e s k o r á b a n e l h u n y t . 
T e m e t é s e a u g u s z t u s 13-án d e . 10 
ó r a k o r l e s z a d o m a s z é k i t e m e t ő -
b e n . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

F á j d a l o m t ó l m e g t ö r i s z í v v e l 
t u d a t j u k , h o g y a s z e r e t e t t í é r j , 
é d e s a p a , n a g y a p a é s d é d a p a , 

D R . B I A C S Y B E L A 
34 éver . k o r á b a n , h o s s z ú , t ü r e -
l e m m e l v i s e l t s z e n v e d é s u t á n 
a u g u s z t u s 8 - á n e l h u n y t . T e m e t é -
s é r ő l k é s ő b b i n t é z k e d ü n k . R é s z -
v ö t l á t o g a t á s m e l l ő z é s é t k é r j ü k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d . 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y a f e l e j t h e t e t l e n t e s t v é r é s 
r o k o n , 

G O M B O S E T E L K A 
é l e t é n e k 82 e v é b e n v á r a t l a n u l 
e l h u n y t . T e m e t é s e a u g u s z t u s 12-
é n 12 ó r a k o r l e s ; a B e l v á r o s i t e -
m e t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á -
s z o l ó c s a l a d . 

E z ú t o n f e j e z z ü k k i h á l á s k ö -
s z ö n e t ü n k e t im . indazakn .3k , a k i k 
s z e r e t t ü n k , 

D R . N A G Y J A N Q S 
t a n á r e l h u n y t á v a l r é s z v é t ü k e t , 
e g y ü t t é r z é s ü k e t n y i l v á n í t o t t a k . 
G y á s z o l ó h o z z á t a r t o z ó i . 
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SZÍNES? 
A nyári vendéglátásról meg ellá-

tásról sok minden t szoktak mon-
dani. A vendéglátás , min t t ud juk , 
többnyire szíves. (Bár egyesek nem 
á ta l lanak olyasmiről is suttogni, 
hogy akármi lyen kedves vendég, 
há rom napig . . . ) Az ellátás is leg-
inkább szíves (meg drága!) — sőt, 
jobb körökben változatos. Mondhat -
nánk, színes. Monda tnánk is —, ha 
lenne színes. Azaz, hogy, ha kap-
n á n k színesnek, színesítőnek, ízesí-
tőnek ta r to t t piros, édes, félédes, 
édesnemes, csípős stb. őrölt szegedi 
pap r iká t — Szegeden, m o n d j u k egy 
lakótelepi ábécében is. De nem ka-
punk. A szabadtér i , az ünnepi , a 
vendéglátó hetek kellős közepén na -
pokig nincs. Csak a nincs miat t i 
bosszúság van. Ami tudvalevőleg 
csípős, meg ő r ö l . . . S tessék mon-
dani, va jon mit tesz a pap r ikama-
lom meg a vásárlók, vendéglátók 
e l lá tásáér t felelős kereskedelmi há -
lózat? 

KEREK PEREC 
Netán nem merik megmondan i? 

Amúgy „kerek perec'-' se? Pédig ál -
lítom, jól j á r n á n a k a „kerek pe-
rec"-cel. P r í m a (vendég)ellátók. 
Á r u j u k , a friss, ropogós, igazán ke-
rek perec, kifli, zsemle a vendég-
váró r ek lámjuk . Aki egyszer meg-
kóstolta, szá j ró l szá j ra ad ja . Nem 

Köz-napi 
is kell nekik cégér. Bár, jó ha van 
—, s nemcsak „cégére", min t a na-
pokban a szögedi pap r ikának . . . — 
Különösen, ha kifejező, igazi, ötle-
tes. Mint Jászberényben a főtér 
melletti kis u tcában a „Kerek perec 
sütő gmk"-é . 
LOKÁLPATRIÓTA: 

Bár elképzelhető, hogy a jó ven-
dégül látáshoz nem kell fe l té t lenül 
gmk. Elég lehet némi lokálpatr io-
t izmus is. Opt imistán, ta lá lékony-
sággal, meggyőző erővel, sokra le-
het menni . Ismerősöm a minap be 
is bizonyította. Vendégei „fanyalog-
tak', koszos a fü rdőmedencénk , a 
Tisza vize. Tenni kéne valamit e l -
lene —, mond ták : s nem fü röd tek 
(a fü rdővárosnak szánt Szegeden!). 
Mit tehet ez ellen egy városát sze-
rető polgár? Hivatkozik. Arra, hogy 
a "nálunk ura lkodó ál lapotok még 
hagyján . Ez semmi. Hisz már Thor 
Heyerdal is megmondta , hogy „Az 
egész ember iség összebeszélt, és a 
tengereket haszná l ja szennyvizeive-
zetőnek". 
„TEVELYGÖ" 

Aki pedig még nem tud erről , az 
legfe l jebb mosolyogni való tévedé-

sekbe esik. Mint az öt év körüli , 
s t randmedencékhez szokott szegedi 
gyerköc. Ki, ha a Balatonon van 
szerencséje nyaralni , má r az első 
n a p kora reggelén sürgeti a f a m í -
l iát : 

— M e n j ü n k a vízbe! 
Reggeli, cihelődés, é r v : 
— Ráérünk. 
Tovább sürgető, nyüzsgő, aggódó 

apróság. Végül, megkérdez ik : 
— Mondd, mi az ördögért kell 

annyi ra s ie tnünk a Bala tonba? Me-
leged van? 

— Nincs melegem. Félek, hogy 
leengedik a v i z e t . . . 
KÖZ-MOND-ASKÁLÖDÁS 

Ilyet hallván, persze, az emberek 
többségének jó hangula ta kereke-
dik, s igaz rá, hogy a víztől is jó-
kedve van. Legfe l jebb akkor komo-
rodik el ú j ra , ha a nyara lás , ven-
déglátás témát „ tovább ragozza", s 
fe lder í tvén a különböző hiányossá-
gokat, úgy érzi, rászedik, s úgy jár , 
min t kit vízre vittek, de szomjan 
hozták vissza. S h iába aka r legjob-
ban eleget tenni a házigazda szíves 
kötelezettségeinek, csak úgy jár, 
mintha vizet égetne, ezért a víz 
mosta ide, a jövevény mégis azon 
a véleményen lehet, hogy szegényes 
a t rak ta , vagyis, ná lunk is vízzel 
főznek... 

Szabó Magdolna 

Várha tó időjárás ma estig: 
Jelentősen csökken a felhő-
zet, és -hosszabb időre kisüt a 
nap. Mar csak f u t ó zápor va-
lószínű. Az erős északnyugati 
szél tovább mérséklődik. A 
legmagasabb nappal i hőmér-
séklet 19 és 24 fok között 
várható. 
MUNKAVÉDELMI 
FELÜGYELŐK 
TANÁCSKOZÁSA 

Az Országos Munkavédel -
mi Főfelügyelőség tegnap, 
pénteken Szegeden rendezet t 

nyerőszámát: 

2, 8, 32, 75, 81 
A Sportfogadási és Lot tó-

igazgatóság közlése szer in t 
a Putnokon megtar to t t 32. 
heti lottósorsoláson a követ-
kező nyerőszámokat húz ták 
ki : 2, 8, 32, 75, 81. 
VASASOK, 
BÁNYÁSZOK 
ALKOTÓTÁBORA 

A közelmúltban rendezték 

Háromszázan vágtak noki július 21-cn a nemzetközi 
Tisza-túra hatszáz kilométeres távjának. A kánikula, majd 
a hirtelen jött i(>ssz idő miatt a résztvevők közül Sze-
gedre tegnap, már csak százharminchatan érkeztek meg. lök, munkavéde lmi felügye-

tanácskozást . A főfelügyelő- meg a Borsod-Abaúj -Zemp-
ség szakszervezeti bizalmijai lén megyei Királdon a va-
a r ró l folytat tak eszmecserét, sas—bányász képzőművészet i 
hogy milyen m u n k a - és vé- alkotóközlösségek kéthetes 
dőruha- ju t t a t á sban kell ré- művésztelepét. Az a lkotótá-

bor 37 festő, ke ramikus és 
szobrász tag ja között ott volt 
— mintegy a Csongrád me-
gyei a m a t ő r művészeket is 

szesíteni a dolgozókat, m a j d 
szóba kerül t a törzsgárdaidő 
el ismerésének szabályozása, 
va lamint a lakásépítési tá-
mogatás kérdése. Az ország képviselve — i f j . Stanzel An-
számos helyéről érkezet t tal, a Szegedi Kábelgyár 
szakszervezeti tisztségvise- meósa. A vasas a m a t ő r kép-

Képünkön: a legkitartóbbak közül néhányan tábort vernek 
az újszegcdi partfürdőn 

lök részt vettek szegedi 'kul-
turál is -rendezvényeken is. 

SZEGEDI KUTATÓK 
KÜLFÖLDÖN 

Dr. Berná th Gábor tan-
székvezető egyetemi tanár , 

ÖSZI-TÉLI UTAZÁSOK 
A COOPTOURISTTAL 

Megjelent 
dr. S t á j e r Géza docens és dr. Szövetkezeti 
Fülöp Ferenc ad junk tus , a 
SZOTE Gyógyszerészi Vegy-
tani Intézet dolgozói Kana-

a Cooptourist 
Utazási I roda 

őszi-téli utazási a j án la t a i t 
t a r ta lmazó programfüzet . 
Karácsonyi és szilveszteri 

dába utaztak, ahol Waterloo- üdüléseket , k i rándulásokat , 
ban több előadásban számol- városnéző túráka t , több na-
nak be kutatás i e redménye- pos, illetve hetes üdüléseket, 
ikről a Nemzetközi Kémiai síelési lehetőségeket, csillag-

Álom ? 
— £(75/ fél évvel eze-

lőtt még azt mondtad, 
én i<agyok az á lmaid 
asszonya Es -most el 
akarsz hagyni? 

— Igen, felébredtem. 

Unió 10. heterociklusos vi-
lágkongresszusán. 
NEM HAMÁN — 
KÁLLAI 

A nevekkel, úgy látszik, én 
se vagyok kibékülve. „A Há-

tú ráka t és körutazásokat kí-
nálnak a szövetkezeti ide-
genforgalmi irodák az 1985— 
86-os téli szezonra. A füze t 
gazdag k íná la tá t nőnapi úti-
javaslatok és a belföldi prog-

KÜLTÖZIK 
A TÁRSADALOM-
BIZTOSÍTÁSI 
IGAZGATÓSÁG 

A megyei társad-alombizto-

zőművészeü tapács, a Bor-
sodi Szénbányák Szakszerve-
zete, az Ózdi Liszt Ferenc és 
a Putnoki Bányász Művelő-
dési Központ által támoga-
tott művésztelepen a szegedi 
szobrász há rom 'kohász-, il-
letve bányászpor t ré t készí-
tett . 
TÁRLAT 
AZ AULÁBAN 

A József At t i la Tudo-
mányegyetem közművelődési 
és szákszervezeti bizottsága 
kiáll í tást rendez az egyete-
mek Dóm téri központi épü-
letének a u l á j á b a n nyolc f i a -
tal alkotó — Bakacsi Lajos, 
Bója Gergely, Dobó István, 
Kelemen' Márta , P a t ^ j Mik-

mán br igád há rom lánya" ramlehetőségek zár ják . Az 
c ímmel cikket í r tam a teg- érdeklődők a szegedi Coop-
k ide r ül t ' a zóban' f orgó "b rí - touris tnál , a Kiss Menyhér t 

sítási igazgatóság régi helyé- lós, Popovics Lőrinc,' Sinkó 
röl (a Lenin körűt 97-ből) e l - J ános és Sávai Már ta — a l -
költözik augusztus második kotásaiból. A tár la tot ma, 
felében. Emiat t az ügyíélfo- szombaton délután 6 órakor 
gadás augusztus 23-án, pén- Tandi Lajos ú jságíró ny i t j a 
téken és 26-án, hétfőn szü-

gádot nem Hámán Katóról, 2. szám a la t t szerezhe- n e t e i . A z c ím: Klauzál 
h a n e m a magyar munkás-
mozgalom egy másik jeles 
harcosáról . Kállai Éváról ne-
vezték el. A névcseréért : el-
nézést. A brigádtól csakúgy, 
min t az olvasóktól. (Bodzsár 
Erzsébet.) 
FOTÓSSIKER 

tik be a prospektust . tér 2. 

meg. A kollekt ív bemuta tó 
augusztus 24-ig lá tható na-
ponta 10 és 17 óra között. 

Öltözködés, természet, érzelem 
Öltözködésével a nö n e m - ha. laza esésű, ruhákka l . A hamburg i szociológusnő 

csak érzelmi beáll í tot tságát fodros blúzokkal tömik tele a szer in t a nők öltözködési 
á ru l j a el. h a n e m azt is. mi- szekrényüket . 

Pénteken Gyulán, a Dürer- ilyen par tner rő l álmodik, nő a l ak i á t 
A feminis ta maga ta r tása mélyen a múl t 

kihangsúlyozó hagyományaiban pvökere-
t e r emben . megnyílt a 18. or- miiven a íé r f i ideá l ia — ál- ruhákat , blúzokat és ipulóve- zik. Ugyanakkor a ruha ál-
szágos Székely Aladár fotó- l í t j a a hamburg i egyetem ál- r eke t visel, míg az emanci- tal ielzett érzelmi világ nem 
tárlat , amelyen hetven meg- asszonyok fel tét lenül egyedura lkodó: a tal közzétett tanulmány, pá l t -d inamikus 
hívott alkotó 115 művészi Szerzője természetesen nő. nadrágkosz tümben és blézer- főszerep mellet t a 
fényképe látható. A magyar eredeti s zakmáiá ra nézve, 

varrónő, aki későbbi szocio-l'otózás egyik ú t törőjének, 
Székely Aladárnak tiszteleté- lóeiai t anu lmánya i során 

n o sza-
ben iá rnak a legszívesebben, mos mellékszerepet is a l a -

A mindenkor i öltözékével k í that . különö"°n a nem 
a nő jelzést ad le a külvi- mindennapi helyzetekben, 

re 18. a lka lommal meghirde- nök öltözködési szokásaival lágnak arról , hogy milyen ígv például a „reprezentat ív 
tet t pályázat és kiáll í tás dí- foglalkozott, s doktori disz- a természete, mik személyi- höl»v" estére, ünnepi a lka -
ja i t a megnyitón ad ták át. A szer tá r iéban foglalta össze ségének sa já tságos iegyei. A lomra, hir te lenül „haladó-
Székely-emlékérmet cs az el- ku ta tása inak eredményei t . romant ikus érzelmű nők ru - ex t ravagáns asszonnyá" vál -
ső d i ja t Kovács László baja i , Elke Drengwitz asszony há ia azt ielzi. hogv visplő- hat. Elke Drengwitz szer int 
a második d i ja t Pataki Zol- ha t különfé le menta l i tás t iük ..érz^'-—-- álmodozó, a női öltözködés és az érze-
tán szegedi, a h a r m a d i k di- különböztetet t meg. amelyek idealista". A feminis ta nő lemvilág összefüggésének t a -

mindenkor megmuta tkoznak azt a benyomást aka r i a kel- nu lmánvozásában a tudo-
abban. miiven ruhada raboka t teni. hogv kedves, bará tko- mán.v messze e lmarad t a di-
válogat össze és visel szí- zó. társaságot kedvelő te r - vatházak és 

j a t pedig Szerdahelyi Kata 
lin soproni fotós nyerte. A 
Békés Megyei Tanács külön-
dí já t a szegedi Gyenes Kál-
mán kapta. 
H U S Z O N N Y O L C G R A M M O S 
S / . I V K 1 T M U S - S Z A B A L Y O Z O 

M ú l t év n o v e m b e r e ó t a a N é m e t 
S z ö v e t s é g i K ö z t á r s a s á g b a n a l e g -
k ö n n y e b b és l e g k i s e b b s z i v r i t -
m u s - s z a b á l y o z O t ü l l c U k b e . a m i 
c s a k l e t e z l k a szív m e s t e r s é g e s 
s t i m u l u l a a a n a l s bovezoUss-e (1933) 
ó t a . A/, u j s z a b a l y o z ó m i n d o s z -
6ze 28 g r a m m s ú l y ú — a b g v a 

tok 
a női folvóira-

möeött . Ez u tóbbiaka t vesen egv nö. Sportos, t á r - mészét, 
gyilagos te rmészet re vall a 
hosszúnadrág. a r ako t t -
szoknva-,pulóver. az ingruha. Íven az illető fér f i ideá l ja . 
A ha ladó-ext ravagáns beál-
lítottságú asszonyok öltözkö- azt jelzi, hogv 
dési jelszava . .minden meg- néző. türelmes, 
engedhető, ami tetszik". A 
reprezenta t ív holgvek a ru -
ha-k i skabá t együtteseket, a holgv-stilus kedvelője pedig déssel. Ennek tudományos 

Az. öltözék ugyanakkor az t jól felfogott üzleti erdekeik 
is t uda t j a a külvilággal, mi- m á r réeen ráébresztet ték a r -

A ra. mennyi re vágynak az 
ha ladó-ex t ravagáns ruha asszonyok a te rmésze tüke t 

viselője el- k i fe jező ruhára , 
azonos é r - A varrónő-szociológus úgv 

zelmi beállítottságú pa r tne r véli. hogv a fér f iak sincse-
után vágvik. a reprezentat ív nek másképpen az öltozkö-

ieges*evei^— él"®'-mlKméíerrtí kosztümöket kedvel ik. A ro- egv minden ízében lovagias ku ta tása azonban még v á r a t 
vékonyabb, mint egy ceruza. m a n t i k u s lelkületűek a p u - fé r f i ra szeretne akadn i . magára . 

DM 
röviden 

Vízi utak vándorai 

19—24J A lottó Birkabánat... 

S o m o g y i K á r o l y n é f c lvé - t e l e 

— Tudod, kedves gazdám, aszongyák mifelénk, hogy 
„ökör iszik magában!", ezért szerettelek volna meghívni 
egy flaska kőbányaira, ne legyek egyedül. De hát nekem 
is csak birkatürelmem van, az meg nem elég, hogy kivár-
ja az ember, míg kiszolgálják. Gyere, pajtás, tudok a 
közelben egy jó gemcskutat! Itt mi már nem rúgunk 

b c e e e e . . . 


